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Společné zasedání 
- Rakouské společnosti pro alpskou a výškovou medicínu 
- Rakouské společnosti pro sportovní medicínu a prevenci
- ARGE-Alpinmedizin Graz

Témata
I. Preventivně lékařské aspekty středních výšek
II. Lékařská problematika současných alpských sportů
III. Alpské sporty při chronických onemocněních
IV. Způsoby zlepšení funkčních schopností organismu
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Dvojčata na bicyklech –Horst a Gernot Turnowsky

BIKE - HIKING



Dvojčata na bicyklech
Horst a Gernot Turnowsky

Výškový rekord 2007

20.049,9 výškových metrů
za 24 hodin na kole

http://www.radzwillinge.at/start/index.php?page=630048693&f=1
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Dvojčata na bicyklech –Horst a Gernot Turnowsky

Graz – Mont Blanc (4810 m): 1064 km–5094 m–50 h + 3687 m – 18,5 h ,
celkem 8 781 výškových metrů za 70 hodin

BIKE - HIKING

2002
Graz – Mont Blanc
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Dvojčata na bicyklech –Horst a Gernot Turnowsky

BIKE - HIKING

Graz – Grossglockner (3798 m) 2008 Kaspické moře – Damavand (5671 m)

www.radzwillinge.at

333 km – 4 150 m – 12 h + 1 880 m – 6 h,
celkem 6 030 výškových m za 21 hodin

120 km – 3 065 m – 7 h + 2 671 m – 9 h
celkem 5 736 výškových m za 18 hodin
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Dvojčata na bicyklech –Horst a Gernot Turnowsky

BIKE - HIKING

Indický oceán – Kilimanjaro (5895 m) Death Valley – Mt. Whitney (4418 m)

367 km – 3 385 m – 18 h + 4 035 m – 22,5 h, 
celkem 7 420 výškových m za 42,5 hodin

220 km–4265 m–11 h + 1920 m – 7 h 
celkem 1 920 výškových m za 19 h
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Dvojčata na bicyklech –Horst a Gernot Turnowsky
BIKE - HIKING

Černé moře - Elbrus (5642m)

622 km – 5 230 m – 27,5 h + 3 301 m – 13,5 h,
celkem 8 531 výškových metrů za 46 hodin



Indie – Ladakh - Himachal Pradesh

Na kolech přes 3 nejvyšší světová sedla

http://www.radzwillinge.at/start/index.php?page=711366929&f=1&i=1909878495&s=1291337470&ss=711366929

Rohtang La 3.980m 

Baralacha Pass 4.933m

Himank Nakee La 4.910m

Lachulung La 5.075 m

Taglang La 5.328m (3.)

Khardung La 5.602m (1.)
Výstup na Stok Kangri (6.153m) - 17.9. - 19.9.2013

Chang La 5.360m (2.)

Horst a Gernot Turnowsky 2013
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Dvojčata na bicyklech –Horst a Gernot Turnowsky

BIKE - HIKING



http://www.radzwillinge.at/start/files/Praesentation_Ziel_7-Summit.pdf



http://www.radzwillinge.at/start/files/Praesentation_Ziel_7-Summit.pdf
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Skyrunner Christian Stangl

Projekt ,,Triple Seven Summits„ – výstup na 3 nejvyšší vrcholy 
všech kontinentů dokončil 23. 8. 2013

VÝŠKY A HLOUBKY
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Skyrunner Christian Stangl
VÝŠKY A HLOUBKY

Projekt ,,Triple Seven Summits„ – výstup na 3 nejvyšší vrcholy všech 
kontinentů dokončil 23. 8. 2013
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Helmut Eichholzer, pilot padákového létání

2x úspěch nejtvrdšího běhu na světě
Red Bull X-Alps - běh a let na padáku 
Salzburg - Monte Carlo

268 km let na padáku (světový rekord)
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Das perfekte Flugwetter am Dienstag den 19. April 
nützten Christoph Eder aus Mittersill und ich zu 
einem gemeinsamen Streckenflug. Fuschei, Jocke, 
Klaus, Haas und Krai Max waren auch mit von der 
Partie. 
Gemeinsam starteten wir um ca.10:20h vom 
Kreuzkogel in Sportgastein. Christoph konnte ich am 
ersten Schenkel einholen und so flogen wir die 
restliche Strecke zu Zweit. Die Route führte entlang 
des Gasteiner- und Saalachtals nach Rupolding
(Deutschland) und weiter über Kitzbühl ins Zillertal. 
Um 16:00h wendeten wir dort und flogen entlang 
der der gesamten Hohen Tauern zurück nach 
Sportgastein. 
Unbeschreiblich, wenn man auf Höhe Venediger, 
Glockner und wie unsere coolen Zacken alle heißen, 
an den Riesen vorbei fliegt! Zu diesem Zeitpunkt 
des Fluges wäre ich ohne meine neue Dynafit
Daunenjacke wohl endgültig erfroren ;-) Basis auf 
über 3700Meter! 
Die gute Thermik ermöglichte uns zum Abschluss 
dem Alpenhauptkamm von Gastein nach 
Obervellach/Kärnten zu queren. Ein sensationeller 
Flugtag ging mit der Landung bei 35km/h 
Gegenwind um ca. 20:15h zu Ende. 
Christoph und ich haben uns perfekt ergänzt und 
gegenseitig gepuscht. Die „Höhen und Tiefen“, die 
man bei fast 10h Flugzeit hat, konnten 
wir zusammen gut ausgleichenhttp://www.helmut-eichholzer.com/

268,69 km
9:29 h
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http://www.
xcontest.org
/2011/world
/en/flights/
detail:eichh
olzer/19.4.2
011/08:39
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Pohyb ve středních výškách z hlediska preventivní medicíny
Dr. Andrea Podolsky

A. Podolsky, Ramsau 2012

1.Nemoci srdce a oběhu (KVO)
2.Nádory

A. Dobře prokázaný vztah
tělesná aktivita – „all cause“ úmrtnost
Výskyt a úmrtnost na KVO–inverzně lineární vztah
Mozkové příhody, hypertenze, TU střeva a prsu,
diabetes mellitus II, obezita

B. -30% pokles úmrtnosti aktivní vs. inaktivní

C. Snížení rizika: střední intenzita, od 2-2,5 h 
týdně
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Pohyb ve středních výškách z hlediska preventivní medicíny Dr. Andrea Podolsky
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Pohyb ve středních výškách z hlediska preventivní medicíny Dr. Andrea Podolsky

A. Podolsky, Ramsau 2012

Jakou roli hraje výška?

Vyšší nároky: vhodné pro zdatnější, celkové riziko je 
minimální, je zvýšené riziko náhlých příhod

Není rozdíl mezi 
tréninkem
ve výšce a v nížině
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Sport v horách jako léčebný prostředek (terapeutikum)

Dr. Frans van den Kallen

F. van den Kallen, Ramsau 2012

„Pohyb je zdravý“

Je pohyb skutečně zdravý?

Kolik pohybu je zdravé?

Jaké formy pohybu jsou zdravé?

Ve kterých indikacích je pohyb 
zdravý?

Co je vlastně „zdravý“ a „zdraví“

Definice zdraví

Zdraví jako opak nemoci

Pracovní schopnost vs. 
invalidita

WHO: „stav plné 
psychické, fyzické
a sociální pohody…“

Zdraví jako „konstrukt, 
metafora, mýtus“

Biopsychosociální model

Jednota ducha, těla a prostředí

Zdraví jako dynamický děj:
musí existovat v každém 
okamžiku

Zdraví jako schopnost 
autoregulací  zvládat poruchy 
na různých úrovních (např. 
duševní, tělesné, sociální)

Zdraví znamená více než tělo, které není nemocné
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Sport v horách jako léčebný prostředek (terapeutikum), Dr. Frans van den Kallen

F. van den Kallen, Ramsau 2012

Psychiatrie v pohybu

Pohyb jako forma léčby existuje 
již dlouho

Léčebné lezení se praktikuje již 
po více desetiletí

Vědecké poznatky jsou skrovné

Sportovní psychiatrieSport a psychiatrie

Sport jako preventivní
a léčebná
intervence u psychických
onemocnění

Prevence a léčení 
psychických
onemocnění u výkonnostních
sportovců

Vzestup náchylnosti špičkových
sportovců k psychickým
poruchám

Léčebná indikace
pro profesionální sportovce

Psychická zátěž a onemocnění
jsou u špičkových sportovců
časté
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Sport v horách jako léčebný prostředek (terapeutikum), Dr. Frans van den Kallen

F. van den Kallen, Ramsau 2012

Sport v horách jako terapeutikum
Wandern = pěší turistika

Účinky pravděpodobně nejsou jen 
prostřednictvím zlepšení vytrvalosti

„Život v přírodě a sociální interakce“

Konstrukce dosavadních studií 
neposkytuje jednoznačná vysvětlení
o mechanismech účinků

Faktory sportovní aktivity v horách

Zlepšení tělesné výkonnosti (biologická rovina)

Interakce (Auseinandersetzung) s přírodou 
(prostředí)

Interakce s ostatními (sociální rovina)

Interakce se sebou (duchovní a duševní rovina)

Sebepoznání – životní projekt

Redukce na elementární způsob života

Zvládání strachu a stresu: eustres a potěšení z úzkosti

„Hra se strachem“, možnost zkušenosti „na hraně“,
bez nutnosti rezignace na maximální bezpečnost
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Sport v horách jako léčebný prostředek (terapeutikum), Dr. Frans van den Kallen

F. van den Kallen, Ramsau 2012

Sport v horách jako terapeutikum

Jsou žádoucí a nutné další studie

Horský sport svou mnohostranností poskytuje 
optimální podmínky pro komplexní podporu zdraví

Psychická onemocnění jsou častá a představují 
významný zdravotně ekonomický faktor
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Sport v horách jako léčebný prostředek (terapeutikum), Dr. Frans van den Kallen

F. van den Kallen, Ramsau 2012

Sport v horách jako terapeutikum

Pohyb je zdravý – horský sport je zdravější

Zdraví je mnohorozměrný proces

Horský sport otvírá možnosti podporovat zdraví na různých 
úrovních

V budoucnosti by horský sport mohl být zaměřen méně konzumně 
a silněji orientován na podporu zdraví
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění 

Univ.-Prof. Mag. Dr. Peter Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012

Tělesný pohyb může snížit riziko vzniku rakoviny

Přesvědčivý důkaz: rakovina střeva

Pravděpodobný: rakovina prsu a endometria

Možný důkaz: rakovina prostaty, plic a vaječníků

Nedostatečný a žádný: většina ostatních lokalizací

Nedostatečná tělesná aktivita = zvýšené riziko



Hory a sport, Ramsau 2012

Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012

Pevné důkazy: čím vyšší aktivita, tím nižší riziko
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012

Minimálně 4 – 7 hodin týdně střední až velmi intenzívní zátěž
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012
Anne McTiernan
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012

Hypotetické mechanismy spojující fyzickou námahu s rizikem a 
prognózou rakoviny prostřednictvím zmenšením množství tukové 
tkáně, snížením produkce pohlavních hormonů, inzulinu, leptinu
a zánětlivých markerů, a tak snížením expozice těmto potenciálně 
karcinogenním hormonům a zmenšením rizika rakoviny.



Hory a sport, Ramsau 2012

Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012

Mechanismy
Opakovaná intenzívní zátěž je spojena se systémovou acidózou a snížením rizika rakoviny 
(Smallbone et al. 2010)

Atleti mají snížené riziko resp. nemají zvýšené riziko (Robsahm et al. 2010, Pukkala et al. 2000)

Problémy studií (heterogenita, self-report dotazníky, nízká validita)

Eperimenty na zvířatech
Anaerobní zátěž vedla ke zmenšení nádoru o 30%, apoptóza nádorových buněk u krys se 
zdvojnásobila, peroxidace lipidů byla 4x vyšší, proliferace tu buněk o 29% nižší (de Lima et al. 
2011), zmenšení růstu nádoru, zmenšení kachexie a zvýšení imunitních funkcí (de Lima et al. 
2008)

Experimenty na lidech
Intenzívní fyzická zátěž v rehabilitačním programu je dobře tolerována (De Backer et al. 2007)
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012

Laktát a acidóza ničí zdravou tkáň, podporuje proliferaci 
a metastázy,

ale nízká zátěž zlepšuje glykolýzu v samotném nádoru
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012
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Pohybová aktivita, trénink a sport v prevenci zhoubných onemocnění Univ.-Prof. Mag. Dr. P. Hofmann

P. Hofmann, Ramsau 2012
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Zlepšení rizikových faktorů kardiovaskulárních onemocnění

u lyžujících seniorů (Dr. David Niederseer)

D. Niederseer, Ramsau 2012

538 běžců

423 zdravých 
50+ letJsme

Stále
starší

Cyklistika je nebezpečná: U 181982 účastníků, ve srovnání s řidiči 
automobilů, +0,03 úmrtí/rok následkem znečištění vzduchu, +0,13 
úmrtí/rok při dopravních úrazech, ALE -12,46 úmrtí/rok důsledkem 
tělesného tréninku, -9 062 tun CO2/rok



Také lyžování je nebezpečné: 0,79  úmrtí/milion lyžařských dnů (Fatalities 

on Austrian Ski Slopes During a 5-year period. WEM 2011, 4:326-8)
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Zlepšení rizikových faktorů kardiovaskulárních onemocnění u lyžujících seniorů (Dr. D. Niederseer)

D. Niederseer, Ramsau 2012

„Nebezpečné lyžování“

K většině srdečních infarktů (75% STEMI) u zimních turistů 
v Tyrolsku došlo:

• v prvních 2 dnech fyzické zátěže

• v prvních 3 dnech po příjezdu

• u návštěvníků z nižší nadmořské výšky

• u osob s nižší pohybovou aktivitou než 3 hodiny týdně

(Clin Res Cardiol 2011, 100:669-74):
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Zlepšení rizikových faktorů kardiovaskulárních onemocnění u lyžujících seniorů (Dr. D. Niederseer)

D. Niederseer, Ramsau 2012

Běh na lyžích 3x týdně po 12 týdnů snížil kardiovaskulární riziko

Multifaktoriální optimalizace rizika
Pokles celk. CH a LDL

Zlepšení citlivosti na inzulin u nediabetiků

TH beze změn, -2,4% tuku

IPAQ

VO2max +2 ± 2 ml/min.kg (p<0,001)

Klidová rekvence, Tfmax, TF po 5 minutách zotavení beze změn

Endothelial progenitor cells

Snížení indexu reaktivní hyperemie
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika v Rakousku

Andreas Würtele

A. Würtele, Ramsau 2012

Mag. Andreas Würtele

ročně 7 000 nehod v horách postihne 12 000 osob

Data alpské policie jsou vyhodnocována 
Kuratoriem
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika (Mag. Andreas Würtele)

Smrtelné úrazy
2009/2010

a 
2010/2011
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika (Mag. Andreas Würtele)

Smrtelné úrazy
2009/2010

a 
2010/2011
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika (Mag. Andreas Würtele)

Smrtelné úrazy
2009/2010

a 
2010/2011
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika (Mag. Andreas Würtele)

A. Würtele, Ramsau 2012

Stoupá
počet
úrazů
na 
zajištěných
cestách

70 případů
uváznutí, 
50% bez 
zranění
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika v Rakousku (Mag. Andreas Würtele)

A. Würtele, Ramsau 2012

Příčiny
- Podcenění náročnosti
- Chybné plánování túry
- Mentalita pojištěnce – chybí vlastní odpovědnost

Ročně 300 úmrtí na KVO
Nejčastěji ve věku 50-80 let
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika v Rakousku (Mag. Andreas Würtele)

A. Würtele, Ramsau 2012

Lyžařská turistika
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Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika v Rakousku  (Mag. Andreas Würtele)

A. Würtele, Ramsau 2012

510 úmrtí v lavinách
v období
1992/93

až
2011/2012



Hory a sport, Ramsau 2012
Bezpečnost v horách – Úrazy a statistika v Rakousku (Mag. Andreas Würtele)

A. Würtele, Ramsau 2012

Pravděpodobnost přežití v lavině
Brugger et al. 2001

Vyhraje ten, kdo zůstane 
na povrchu – neudusí se
Čas = život
Smrt v 60-90% udušením

Závěry a důsledky

•  Nespustit lavinu
(rozsudek smrti v 32%)

• Vyhnout se 
nebezpečnému terénu
a pádu

• Chránit hlavu přilbou
a další ochranné
a záchranné pomůcky

Časopis analyse:berg
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Riziko infekce při alpských sportech v Evropě (Dr. Thomas Valentin)

Th. Valentin, Ramsau 2012

Riziko infekce dýchacích cest při námaze

Klid       střední zátěž      velmi vysoká zátěž

Riziko

Nadprůměrné

Průměrné

Podprůměrné 

Podle Niemann DC, Thorax 1995, 50:1229-31
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Riziko infekce při alpských sportech v Evropě (Dr. Thomas Valentin)

Riziko infekce
ve velkých výškách
Basnyat a spol.
Clin Infect Dis 2001
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Riziko infekce při alpských sportech v Evropě (Dr. Thomas Valentin)

Th. Valentin, Ramsau 2012

Kůže a měkké tkáně

Průjmy: noroviry, E.coli 0157, Salmonella, Giardia
lamblia
Infekce přenášené klíšťaty: borrelie, FSME virus, 
Anaplasma phagocytophilum, Coxiella burnetii,        

Francisella tularensis, Babesia
divergens a microti, Rickettsia spp.,
R.slovaca,KKHF-Virus v Kosovo

ECM

FSME

AUT

CZFSME
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Riziko infekce při alpských sportech v Evropě (Dr. Thomas Valentin)

Th. Valentin, Ramsau 2012

Kontakt se zvířaty: 

Kousnutí: 
Capnocytophaga canimorsus
Pasteurella multocida
Staphylociccus aureus

Kontakt se zdechlinami:
Bacillus anthracis

Výkaly savců:
Echinococcus

Ptáci:
Chlamydia psittaci

Kočky:
Toxoplasma gondii
Bartonella henselae
Toxocara cati
Bordetella bronchiseptica

Hlodavci
Leptospira sp.
Hantaviry (zvl. Puumala)
Francisella tularensis
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Riziko infekce při alpských sportech v Evropě (Dr. Thomas Valentin)

Th. Valentin, Ramsau 2012

Tuberkulóza

Imunokompromitovaní
pacienti
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Riziko infekce při alpských sportech v Evropě (Dr. Thomas Valentin)

Th. Valentin, Ramsau 2012

Špičkoví sportovci
- Krví přenášené infekce (HBV, HIV, HCV)
- Čištění chytů od krve
- Adekvátní ošetření ran
- Očkování HBV

Hromadné akce
- Velká koncentrace lidí
- Přetížení sanitárních zařízení
- Příprava pokrmů
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Riziko infekce při alpských sportech v Evropě (Dr. Thomas Valentin)

Th. Valentin, Ramsau 2012

závěry

• Sport ovlivňuje imunitní systém

• Nejčastějšími infekčními problémy jsou onemocnění  
dýchacích cest a průjmová onemocnění

• Je třeba myslet na zoonózy

• Zvláštní skupiny osob vyžadují zvláštní pozornost

• Velké hromadné akce jsou velkou logistickou výzvou
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Antikoagulační terapie v horách

Univ.-Prof. Dr Wolfgang Schobersberger

W. Schobersberger, Ramsau 2012
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Srážlivost krve a hypoxie
obrovská  závislost na základních 

podmínkách a situaci

- Zdravé osoby

- Zvýšené riziko trombózy

- Chronické onemocnění, zvl. KVO

- Medikace antikoagulancii 

Sport v horách = hypoxie

+ faktory

• Individuální riziko

• Tělesný pohyb

• Chlad

• Psychický stress

• Výživa

• Mimořádné okolnosti
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Akutní tělesná zátěž

a hemostáza

- Intenzita

- Trvání

- Způsob

- Trénovanost

- Zdravotní stav

- Věk

- Léky 

Vliv intenzity zátěže
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Zvyšuje hypoxie srážlivost?

Přijímaná představa: 

Polyglobulie a dehydratace silně zvyšují 

ve velkých a extrémních výškách

riziko trombózy

Fakta a důkazy:

1. Rozporné vlivy na funkce 

destiček a fibrinolýzu

2. Hematokrit 85% nezvýšil riziko 

trombózy (transgenní EPO myši, 2003)

3. Prodloužení srážlivosti v 5300 m

(tromboelastografie, Caudwell Xtreme

Everest Research Group… 2012)

4. Trombózy a embolie jsou raritou
(trekking, výškové horolezectví)

a přesný výskyt (prevalence!) 

není objasněn
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- Incidence, statistický ukazatel v 
epidemiologii a epizootologii, je 
podíl počtu nově hlášených 
nemocných jedinců za dané 
časové období (nových případů) 
a počtu všech jedinců ve 
sledované populaci. Oproti 
prevalenci, která popisuje daný 
stav v určitý čas, incidence 
poukazuje na dynamiku 
onemocnění v populaci.

Prevalence, jeden ze 
základních ukazatelů v 

epidemiologii a epizootologii, 
je podíl počtu jedinců trpících 
danou nemocí a počtu všech 

jedinců ve sledované populaci. 
Je vztažena k určitému 

časovému okamžiku 
(momentu) a obvykle se 
vyjadřuje v procentech

http://cs.wikipedia.org/wiki/Epidemiologie
http://cs.wikipedia.org/wiki/Epizootologie
http://cs.wikipedia.org/wiki/Populace
http://cs.wikipedia.org/wiki/Epidemiologie
http://cs.wikipedia.org/wiki/Epizootologie
http://cs.wikipedia.org/wiki/Populace
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Zvyšuje hypoxie srážlivost?
Přítomná trombofilie
zvýšená náchylnost ke srážení krve

může zřetelně zvýšit riziko tromboembolické 

příhody!

• Trombóza mozkového žilního splavu u defektu 

faktoru FV-Leiden (Shrestha et al. 2012)

• A navíc hluboká žilní t. pr. bérce při vrozeném 

nedostatku C proteinu (Nair et al. 2008)

• Plicní embolie při hyperhomocystinémii (Ashraf

et al. 2006)

• Hluboká žilní t. levého bérce a plicní embolie 

horolezkyně užívající hormonální antikoncepci 

(Shlim a Papenfus 1995)

Přispívající faktory

• Chlad
• Imobilita
• Dehydratace (zvýšení viskozity)

• Vyčerpání tělesné
a psychické (AMS/HAPE)
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LÉKY

• Antagonisté vitaminu K
phenprocoumon (Marcumar), acenocoumarol

(Sintrom), warfarin (Coumadin, Warfarin)

• Nová perorální antikoagulancia
darbigatran (Pradaxa), rivaroxaban (Xarelto), 

apixaban (Eliquis)

INDIKACE (výňatek)

• Profylaxe a léčení žilní trombózy a embolie

• Nechlopenní fibrilace síní

• Bioprostetické chlopně

• Mechanické chlopenní náhrady

Literatura 

k problému horských 

sportů a výšky

• Žádné důkazy o stavu věci

• Sotva kasuistiky

• Když studie, tak jen k warfarinu

• Komplexnost na podkladě 

různých kofaktorů, omezení 

záchranného řetězce (systému)

ANTIKOAGULACE

SMĚRNICE STĚŽÍ NEBO JSOU NEJASNÉ
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LK UIAA 2008

Krvácivé stavy, porucha srážlivosti a podávání antikogulancií (kromě aspirinu)  NE?

Deutsche Herstiftung pro pacienty s onemocněním srdce

Vyvarovat se extrémním situacím, např. horku, chladu, výšce nad 2000 m, cestovnímu 

stressu, těžkým túrám v horách (důkazy?, vágní doporučení k horským sportům)

High Altitude Medicine & Biology 2006 (Martha C. Tissot van Patot et al.)

Ve výšce je riziko poddávkování warfarinu

Dt. Zschr. Sportmed. 2005 „Standards in der Sportmedizin“ (T. Hilbert)

Vhodná je turistika, omezeně lyžování, lezení nevhodné
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Srovnání starých a nových antikoagulancií
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Nová antikoagulancia
Menší výskyt velkých krvácení (0,8 vs. 1,2% resp. 1,6 vs. 1,9%)

Posuzování vhodnosti horských sportů při antikoagulační terapii – předpoklady

• Fyzická zátěž a farmakokinetika

• Monitorování INR při podávání antagonistů vitaminu K

• Místo provozování sportu: lyžařská sjezdovka, alpská oblast versus „remote areas“

• Očekávaná míra rizika úrazu

• Základní onemocnění, pro které je AK podávána
mladý sportovec po tromboembolické příhodě při defektu FV-Leiden vs. starší po MCP při FS

• Další přítomná onemocnění
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FACIT

 Lékař může jen poradit

 Zvážení rizika je vždy na pacientovi / sportovci, 
i po poradě s lékařem

 Přání většího objasnění v rámci doporučení
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„LEZECKÝ PRST“
= natažení nebo roztržení jednoho nebo více poutek (A1-A5) flexorů prstů
a/nebo zkřížených vazů (C1-C3)

• Zánět - tenosynovitis (Tendovaginitis)

• Poranění pouzdra nebo postranních 
vazů

• Poranění šlach

• Arthritis

Diferenciální diagnostika:

• Arthrosa

• Zlomeniny / poranění epifýz

• Lumbricalis-Shift-Syndrom

Více než 20 klinických jednotek



Lumbricalis-Shift Syndrom

Das Lumbricalis-Shift Syndrom ist ein seltenes, aber kletterspezifisches Krankheitsbild 

das erstmalig von Schweizer et al.1 beschrieben wurde. Beim Anziehen an einem 

„Einfingerloch“ (Abbildung 1) oder bei speziellem einfingrigen

Training wird der ziehende Finger ausgestreckt und die anderen

Finger gebeugt. Dabei wird die belastete Profundussehne so stark

gegen die unbelasteten benachbarten Profundussehnen

verschoben, dass die gemeinsamen Ursprünge der

Mm. Lumbricales gegeneinander verschoben werden und somit

Muskelteilrupturen und Zerrungen entstehen können.

Die klinische Validierung ist einfach. Zieht der Kletterer am verletzten Finger bei 

gebeugten benachbarten Fingern, berichtet er über ziehende Schmerzen seitlich der 

Grundphalanx. Werden die benachbarten Finger beim Provokationstest ausgestreckt 

sind keine Schmerzen vorhanden.

Die Therapie besteht aus lokalen Maßnahmen, Taping und vorsichtigem Dehnen der 

Mm. Lumbricales.
1 Schweizer A: Lumbrical tears in rock climbers. J Hand Surg Br 28 (2003) 187-189.

(V. SchöfflJahrgang 59, Nr. 4 (2008) Deutsche Zeitschrift für Sportmedizin)

Einfingerlochzug
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anatomie
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biomechanika
Zangengriff

3. a 4. prst jsou v tahu nejzranitelnější

aufleger obergriff

ZAVŘENÝ ÚCHOP
Velmi vysoké síly na proximální 
interfalangeální (PIP) klouby 269-599 N

Maximální pevnost vazů A2/A3
je až 400 N

Gerdes 2006, J. Trauma, Schöffl 2006, J. Hand Surg. Am.



Hory a sport, Ramsau 2012
„Lezecký prst“ a „horolezecké koleno“ (Priv.-Doc. Dr. Gerald Gruber)

G. Gruber, Ramsau 2012

biomechanikaeinfingerlochzug

Největší nebezpečí hrozí při držení 
za prst a náhlém uklouznutí nohy

Aufgestellte
fingerposition

Hyperflexe v distálním 
interfalangeálním (DIP) kloubu + 
až 90 stupňová flexe PIP kloubu

Preferováno muži
Poranění poutek je u mužů 2x 
častější než u žen

Pieber 2011, Wien Klin Wochenschau, Gerdes 2006, J. Trauma
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diagnostika
Anamnéza !!!

Klinika

Bolest, otok, příp. hematom, event. příznak tětivy (bowstring)
Funkční testy

Flexor
digitorum
profundus
et
superficialis
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diagnostika

Aktivní flexe a test opozice

Nativní RTG – sonografie – magnetická rezonance
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taping

znehybnění





77Schöffl a Schöffl 2006 http://divrad.com/uploads/main/FINGER_PULLEY_LESIONS_HAND_SURG.pdf
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Prevence ?

Tréninkový stav svalstva prstů

Technika úchopů (držení se za 1 nebo 2 prsty)

CAVE! Zavřený úchop se zalomenými prsty

CAVE! Známé cesty

většina zranění na navyklé obtížnosti
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Horolezecké koleno
Bolest na přední straně kolena

dlouhé sestupy a výstupy

Femoropatelární bolestivý
syndrom

Syndrom iliotibiálního vazu

Syndrom pes anserinus
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Biomechanika kroku – kolenní kloub
Kontakt s podložkou – flexe 20 stupňů při chůzi
Do kopce – 90 stupňů (podle terénu)
Předpětí flexorů
Odrazová fáze – stah kvadricepsu
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Patelofemorální bolestivý syndrom (PFPS)
Lateralizace čéšky
Úhel Q
Patelofemorální nestabilita
Chronická luxace čéšky / subluxace
Dysplasie čéšky / trochlea
Patella alta
Obesita
Svalová dysbalance
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Úhel Q Valgózní koleno

Vnitřní rotace stehna kompenzuje zvýšenou antetorsi 
femuru, zevní rotace bérce způsobí syndrom pes anserinus
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Zvětšená  pronace nohy

Vnitřní rotace bérce

Varózní postavení kolena

Přetížení laterálních struktur

Syndrom iliotibiálního pruhu (vazu)

Dg.: Anamnéza!!!

Klinické vyšetření

Pohyblivost
a stabilita kolena

Patelofemorální 
kloub

- Glide test

- Tilt test

- Apprehension
test

- RTG, MRI, CT
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Léčení
Primární je identifikace patologie
korelace příznaků a objektivních 
nálezů   při chronické bolesti 
„předního kolena“  může být 
neobyčejně obtížná

Problematika svalových dysbalancí
- Thomas Test
- Duncan-Ely Test

Konzervativní léčení a prevence
- Fyzioterapie / fyzikální terapie
- Neuromuskulární tréninkové 

programy
- Ortopedické pomůcky

Operace
- Instabilita pately a dysplasie
- Ohraničené defekty chrupavky
- Korekce os
- Insuficience vazů
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Kostní dřeň
Ledviny
Slinivka břišní
Tenké střevo
Játra
Srdce
Plíce
Víceorgánová

Společné znaky

Těžké onemocnění

Potřeba velkého zákroku

Doživotní imunosuprese

Možnost téměř úplného
uzdravení
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Omezení u transplantovaných osob závisí

Výchozí situace – další onemocnění
Velikost, stáří a funkce TX orgánu
Možné hojení defektem – jizvy, denervace
Ovlivnění trvalou medikací
Vliv nutné medikace na psychiku

Možná výkonnost po TX
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Význam rehabilitace

Pozitivní vliv zlepšené zdatnosti na onemocnění

Směrnice pro trénink onkologických pacientů 

American College of Sports Medicine 2010

Cíle

Zlepšení kvality života

Zlepšení stresové situace

Zmírnění a zábrana úzkostí

Zmírnění poruch spánku a únavového syndromu

Zlepšení tělesného složení

Prevence další TU onemocnění, recidiv atd.
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lnstitut für Physikalische Medizin & Rehabilitation des 
Landesklinikums Wiener Neustadt, od 06/2012 ambulantní
onkologická rehabilitace

Individuální trénink

Základní vytrvalostní přísně aerobní a silový trénink velkých 
svalových skupin

Herní prvky k posílení všeobecných koordinačních schopností

Docvičení za hudebního doprovodu

Optimalizace výživy

Psychologická péče
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facit
• Zabránit inaktivitě – jakákoli forma pohybu je lepší než žádný 

pohyb

• Při kontrolovaném tréninku nejsou negativní účinky, nýbrž jen 

mnoho pozitivních důsledků

• Respektovat přidružená onemocnění

• Spolupráce onkologie a rehabilitace

• Jen dlouhodobý trénink je smysluplný
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V 55 letech je výskyt FS 25%

FS u 70 z 1160 pacientů

Mezi sportovci a nesportovci není rozdíl

Věk 1. epizody 39 resp. 46 let Eur Heart J 2002, 23:477-82

Vyšší riziko pro běžce a muže do 50 let (Am J Cardiol
2009, 103:1572-7
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Etiologie – predisponující faktory:

Zvýšený tlak v síni, síňová ischemie
chlopenní vada, srdeční insuficience, ICHS
arteriální hypertenze, plicní hypertenze

Endokrinní porucha
hypertyreóza, feochromocytom

Zánětlivé a infiltrativní procesy síní
myokarditis, amyloidóza, perikarditis,             

metastázy
alkohol, kofein, theofyllin

Léky, drogy

Pooperačně
zvl. operace srdce, plic, jícnu

Jiná

Přirozený průběh a klasifikace

Europace 2007;9:1006

Eur Heart J 2010;31:2369–429

CV = kardioverze
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Fibrilace síní u sportovců – proč?

• Projev onemocnění srdce

• Vagotonie?

• Zvýšený sympatikotonus?

• Větší srdeční objemy

• Častější výskyt u dynamických sportů
cyklistika, plavání, běh
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Stratifikace rizika
Riziko mozkové příhody – Apoplex Riziko krvácení – HAS-BLED Score

Eur Heart J 2010
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Sport (příp. soutěžní) je možný

1. Při adekvátní srdeční frekvenci

např. při farmakoterapii

(často intolerance betablokátorů a jsou na dopingové listině)

2. Není-li ovlivněna hemodynamika

nejsou závratě, synkopa, únava

Řízení tréninku

• Srdeční frekvence nemusí odpovídat intenzitě zátěže

• Ztížení funkční diagnostiky

• Úprava tréninku podle zátěže (watty) na ergometru resp. rychlost při běhu
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Léčení fibrilace síní

• Kardioverze (elektrická, medikamentózní)

• „Pill-in-the-pocket“ při epizodách 1x ročně až 1x měsíčně

• Antiarytmika

• Intervence – katetrizační ablace, kryo-, RF

Léková profylaxe fibrilace síní

Amiodaron Propafenon

Dronedarone Sotalol

Flecainid
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RRR

Relative
Risk
Reduction
Stroke
Systemic
embolism
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Guidelines for the Management of Atrial Fibrillation 2010 a 2012

http://eurheartj.oxfordjournals.org/content/33
/21/2719.full.pdf

Classes of recommendations Levels of evidence
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Guidelines for the Management of Atrial Fibrillation 2010 a 2012

http://eurheartj.oxfordjournals.org/content/31/19/2369.full.pdf
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Je sport rizikovým faktorem fibrilace síní?
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Nové léky mají větší účinek

Ale beze změny zůstávají

• Zkrácená délka života

• Kardiovaskulární komorbidity

• Omezená kvalita života

Pohyb / Sport jsou součástí léčení
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Revmatoidní arthritis
Časté chronické zánětlivé onemocnění kloubů
Postihuje 0,5 – 1,0% populace
Ženy 2-3x častěji než muži

Dg. Kritéria EULAR 2010

Strategie léčby
Časná diagnóza „Window of Opportunity“
Rychlé zahájení bazální léčby
Přísná kontrola léčby „Treat To Target“ T2T

Sportující 2x týdně potřebovali méně často další 
fyzikální léčbu (34 vs. 55%) a méně NSAR
Na rtg progredovali změny pomaleji (0,8 vs. 1,3 bodu)
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Sportovní doporučení při revmatoidní arthritidě

Aerobní vytrvalostní trénink
Chůze, běh, cyklistika, tanec, plavání
60-80% Tfmax, 30-60 minut
3-5x týdně

↑ aerobní kapacita
↓ aktivita zánětu
↑ IGF1
↓ skóre bolesti
↑ kvalita života
↓ únava

Silový trénink
Theraband, nářadí – fitness
gymnastika ve vodě
8-10 opakování na svalovou skupinu,
až 10 jednotek na trénink, 3x týdně

↑ HAQ skóre
↓ skóre bolesti
↓ DAS 28
↓ FW
↔ tloušťka kosti
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Ankylosující spondylarthritis
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Pohybová doporučení při ankylosující spondylarthritis

• Snaha o vzpřímené držení při chůzi nebo vsedě

• Vyvarovat se dlouhé skloněné a shrbené polohy 

• Spát na relativně tvrdé matraci a s tenkým polštářem

• Doživotní domácí tréninkový program se strečinkem, dechovými 
cvičeními, protahováním páteře 2x denně!

• Vyvarovat se sportů s velkým zatížením kloubů a rázovitými 
pohyby

• Při stávajícím funkčním omezení zahájit léčení s fyzikálními 
procedurami: aplikace tepla, masáže atd.



Hory a sport, Ramsau 2012
Sport a zánětlivá revmatická onemocnění (Dr. Peter Oswald)

P. Oswald, Ramsau 2012

Zánětlivá onemocnění svalů - polymyositis, dermatomyositis

Klinický obraz
• symetrická svalová slabost
• omezená vytrvalost
• bolesti často teprve po zátěži
• později svalová atrofie

Pohybový režim
Aerobní vytrvalostní trénink zlepšuje výkonnost, chrání před 
atrofií, zlepšuje kvalitu života bez zhoršení aktivity zánětu
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Definice plicní rehabilitace
Na důkazech založená multidisciplinární intervence
u pacientů se symptomatickým chronickým 
onemocněním dýchacích cest a plic
se sníženou každodenní aktivitou

Indikace
Od COPD II resp. B (evidence A)
Před a po operaci (LVRS, LUTX)

Kontraindikace
Exacerbace, orgánové selhání
Akutní infekce, horečka
Chybějící vůle / neschopnost spolupráce
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Předpoklady
Pacient
Lékař
Přesná diagnostika
Vybavení
Multiprofesionální tým
Spolupráce
Následná péče

Multiprofesionální tým
Lékař
Odborník pro sportovní vědy
Fyzioterapeut, ergoterapeut
Terapeut pro dechovou rehabilitaci
Psycholog, sociální pracovník
Výživový terapeut
Koordinátor

Technické

vybavení
Prostory
Přístroje pro
dechovou
rehabilitaci
Běhátko, ergometr
Nářaďová věž
Léky pro náhlé příhody, defibrilátor
Laboratoř
„Domácí prostředí“
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Fáze plicní rehabilitace

I: Akutní nemocniční po akutních      
opatřeních

II: Nemocniční / ambulantní r.
Polymorbitita, pooperačně

III. Ambulantní rehabilitace
silový a vytrvalostní trénink
trénink dýchacích svalů

IV. Celoživotní pokračování doma Přerušit bludný kruh
či spirálu inaktivity
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Cíle plicní rehabilitace

• Zlepšení dušnosti

• Zlepšení výkonnosti

• Větší kvalita života při mobilitě

• Méně exacerbací

• Prevence nesoběstačnosti

• Udržení práceschopnosti

• Snížení nákladů Přerušit bludný kruh
či spirálu inaktivity
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• Pokles teploty 6,5 °C/1000 m
• Ve 2000-3000 m i v létě teploty pod nulou
• Windchill
• Studený vzduch je vždy suchý vzduch
• Chlad+dehydratace→uvolnění zánětlivých mediátorů→bronchokonstrikce
• Zvýšení krevního tlaku
• Zvětšení centrálního objemu krve
• Zvětšení MV
• Snížení tubulární reabsorpce
• Chladová diuréza
• Zvětšení lipolýzy, glykogenolýzy, insulin-like effect
• Třes zdvojnásobí bazální metabolismus
• S poklesem teploty svalu se snižuje resyntéza ATP a nervové vedení

Účinky
chladu
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adaptace

na chlad

habituace
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Nejsou data, nejsou studie
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Procesy tření, opotřebení a mazání

Po 10 letech je 95% protéz in situ

Nebezpečí

• uvolnění (aseptické/septické,
osteolýza částicemi z otěru)

• periprotetická fraktura
• zlomení materiálu krajně vzácné
• výměnné operace nelze libovolně

opakovat – pak již žádný sport! (?)
• tzn. věk pacienta je důležitý pro indikaci
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Po 10 letech je 95% protéz in situ
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Sport s endoprotézou
Nejsou prospektivní randomizované studie
Nejsou dlouhodobé studie, v průměru 5,2 let
Definice sportu
Stěží lze srovnávat sporty
Nejsou studie u mladých pacientů
Studie: lyžování, golf, tenis

Většina studií je retrospektivní
Celkově zlepšení integrace i přes zvětšené 
opotřebení
Zlepšení stavu svalstva
Zlepšení kostních struktur
Zlepšení kvality života
Zlepšení sociálního zdraví

Lze obtížně posoudit
Spokojeno je 88% sportovců a 66% 
nesportujících
Doporučení nejsou podložená důkazy

Nevhodné sporty:
Kontaktní-bojové, míčové hry (fotbal, volejbal), 
cvičení na nářadí, běh u kolenní TP

Vhodné s výhradou
Tenis, stolní tenis, kuželky, horolezectví, 
lyžování, běh na lyžích, golf?

Vhodné
Turistika, cyklistika, gymnastika, plavání, golf, 
silový trénink
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Sport v horách s endoprotézou

Sport v horách?? – nejsou studie, jen kasuistiky

Vždy individuální rozhodnutí
Za své jednání je odpovědný pacient
Lékař radí, nedává doporučení
Horolezci jsou sportovci

Předpoklady
Nejsou potíže
Dobře fungující protéza
Nebyla operační revize
Dobré sportovně motorické a specifické předpoklady
Sport v horách „s výhradami“
Odstup od operace 6-12 měsíců

K diskusi
Horolezectví „ano či ne“

Kompromis mezi nadměrným zatížením
a „dobrým“ využitím
Treking/expedice, ruksak, infekce
Nižší náročnost
Partner / sólo, výstup / sestup
Kritéria ústupu

Lezení „ano či ne“
Prvolezec / druholezec
Alpské lezení – situace nouze
Sportovní lezení – počet pádů, nárazy
Bouldering – odskoky
Klettersteig
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Nejsou studie

Předpoklady

Vysvětlení – komplikace

Rozhovor je poradou

Žádná doporučení

Sport v horách s endoprotézou – Take Home Message
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Od počátku 90. let

Studie: ortopedie, pediatrie, neurologie, 

geriatrie, psychoterapie, sportovní vědy
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